
建設業の⾯接でよくある質問集 
Construction Job Interview (Realistic Japanese Boss Style) 

 
In construction job interviews, employers ask not only about your skills and physical strength, but also about 

your personality and attitude toward work. 
建設会社の社⻑や現場責任者は、普通の会社よりも少しラフで現場っぽい話し⽅をすることがあります。 

Construction company owners and site managers often speak more casually and directly than people in 
office jobs. 

今回は、実際の建設現場でよく聞かれるような質問を、そのままの雰囲気でまとめました。 
In this article, we have collected common questions that are often asked at real construction job interviews. 

⽇本語の質問の下に、英語の意味と模範回答を紹介します。 
Each question includes an English translation and a sample answer. 

 
1. 朝(あさ)早(はや)いけど⼤丈夫(だいじょうぶ)︖We start early. You okay with that? 
JP: はい、⼤丈夫(だいじょうぶ)です。早起(はやお)きには慣(な)れています。 
EN: Yes, no problem. I am used to waking up early. 

 
2. 体⼒(たいりょく)ある︖Do you have stamina? 
JP: はい、⾃信(じしん)があります。⻑時間(ちょうじかん)の仕事(しごと)も頑張(がんば)れます。 
EN: Yes, I am confident in my stamina. I can work long hours. 

 
3. 外(そと)仕事(しごと)だけど平気(へいき)︖This is outdoor work. You okay with that? 
JP: はい、⼤丈夫(だいじょうぶ)です。暑(あつ)い⽇(ひ)や寒(さむ)い⽇(ひ)でも頑張(がんば)ります。 
EN: Yes, I am okay with it. I can work hard in hot or cold weather. 

 
4. 建設(けんせつ)やったことある︖Ever worked construction before? 
JP: 少(すこ)し経験(けいけん)があります。まだ勉強中(べんきょうちゅう)ですが頑張(がんば)ります。 
EN: I have some experience. I am still learning, but I will do my best. 

 
5. ⼒仕事(ちからしごと)できる︖Can you handle physical work? 
JP: はい、⼤丈夫(だいじょうぶ)です。重(おも)い物(もの)も運(はこ)べます。 
EN: Yes, no problem. I can carry heavy materials. 

 
6. 残業(ざんぎょう)ある時(とき)いける︖Can you do overtime if needed? 
JP: はい、必要(ひつよう)な時(とき)は対応(たいおう)できます。 
EN: Yes, I can work overtime when necessary. 

 
7. ⾼(たか)い所(ところ)平気(へいき)︖Are you okay working at heights? 
JP: はい、安全(あんぜん)に気(き)をつけながら作業(さぎょう)できます。 
EN: Yes, I can work carefully and safely at heights. 

 
8. ⽇本語(にほんご)どれくらい分(わ)かる︖How much Japanese do you understand? 
JP: まだ完璧(かんぺき)ではありませんが、仕事(しごと)で使(つか)う⽇本語(にほんご)を勉強(べんきょう)しています。 



EN: It is not perfect yet, but I am studying Japanese for work. 
 

9. 怒(おこ)られても⼤丈夫(だいじょうぶ)︖Can you handle being corrected? 
JP: はい、注意(ちゅうい)されたことをしっかり直(なお)したいです。 
EN: Yes, I want to improve when I am corrected. 

 
10. 安全(あんぜん)で⼀番(いちばん)⼤事(だいじ)なのは︖What is the most important thing 
about safety? 
JP: ルールを守(まも)ることと、確認(かくにん)をしっかりすることです。 
EN: Following rules and checking carefully are most important. 

 
11. ⾬(あめ)の⽇(ひ)も仕事(しごと)あるけど平気(へいき)︖Sometimes we work in the rain. Okay 
with that? 
JP: はい、⼤丈夫(だいじょうぶ)です。体調管理(たいちょうかんり)に気(き)をつけます。 
EN: Yes, that is okay. I will take care of my health. 

 
12. ケガしたことある︖Have you had any injuries before? 
JP: ⼤(おお)きなケガはありません。安全(あんぜん)に気(き)をつけています。 
EN: I have not had any serious injuries. I always try to work safely. 

 
13. ちゃんと毎⽇(まいにち)来(こ)れる︖Can you come to work every day properly? 
JP: はい、責任感(せきにんかん)を持(も)って働(はたら)きます。 
EN: Yes, I will work responsibly. 

 
14. 将来(しょうらい)資格(しかく)とか取(と)りたい︖Do you want to get qualifications in the 
future? 
JP: はい、技術(ぎじゅつ)を学(まな)んで資格(しかく)も取(と)りたいです。 
EN: Yes, I want to learn skills and obtain qualifications. 

 
15. キツい仕事(しごと)だけど⼤丈夫(だいじょうぶ)︖The work is tough. Can you handle it? 
JP: はい、⼤変(たいへん)でも頑張(がんば)ります。 
EN: Yes, I will work hard even if it is difficult. 

建設業の⾯接で好印象を与えるアピール⽂⾔ 
Appeal Statements for Construction Company Owners 

 
パターン① 未経験（みけいけん）だけどやる気（き）があります 
Example 1: I Have Little Experience, But I Am Motivated 
JP: 建設（けんせつ）の 仕事（しごと）は まだ経験（けいけん）が少（すく）ないですが、  
体⼒（たいりょく）には ⾃信（じしん）が あります。 



分（わ）からないことは 素直（すなお）に聞（き）いて、 ⼀⽇（いちにち）でも 早（はや）く  
仕事（しごと）を 覚（おぼえ）えたい と思（おも）っています。 
安全（あんぜん）に 気（き）をつけながら、 ⻑（なが）く 働（はたら）いて 会社（かいしゃ）の ⼒（ちから）
になれるよう頑張（がんば）ります。 
EN: I do not have much experience in construction yet, but I am confident in my physical 
strength. I will ask questions when I do not understand something and learn the job as 
quickly as possible. I will work safely and do my best to become a valuable member of the 
company for a long time. 

 
パターン② 真⾯⽬（まじめ）さをアピール 
Example 2: I Am a Serious and Responsible Worker 
JP: 私（わたし）の強（つよ）みは 真⾯⽬（まじめ）なところです。   
仕事（しごと）では 時間（じかん）やルールを守（まも）り、 任（まか）されたことは 最後（さいご）まで 責任
（せきにん）を 持（も）ってやります。 
早（はや）く 仕事（しごと）を 覚（おぼ）えて、 先輩⽅（せんぱいがた）の役（やく）に⽴（た）てるよう 頑
張（がんば）りたいと 思（おも）います。 
EN: My strength is that I am a serious and responsible worker. I always follow rules and 
complete the tasks I am given. I will work hard to learn quickly and become someone who 
can support my coworkers. 

 
パターン③ ⻑（なが）く働（はたら）きたい Example 3: I Want to Work for a Long Time 
JP: 私（わたし）は 短期間（たんきかん）ではなく、 
⻑（ながく）く働（はたら）ける会社（かいしゃ）を探（さが）しています。 
建設（けんせつ）の技術（ぎじゅつ）や知識（ちしき）を学（まな）びながら 
成⻑（せいちょう）していきたいです。 
会社（かいしゃ）に貢献（こうけん）できるよう⼀⽣懸命（いっしょうけんめい）頑張（がんば）りますので、よろしくお
願（ねが）いします。 
EN: I am looking for a company where I can work for a long time. I want to grow by learning 
construction skills and knowledge. I will work hard and do my best to contribute to the 
company. 

 
パターン④ 技術（ぎじゅつ）を⾝（み）につけたい 
Example 4: I Want to Learn Construction Skills 
JP: ⽇本（にほん）で 建設（けんせつ）の技術（ぎじゅつ）を しっかり学（まな）びたいと  
思（おも）っています。 
現場（げんば）で経験（けいけん）を積（つ）みながら、⽇本語（にほんご）ももっと勉強（べんきょう）したいで
す。 
教（おし）えていただいたことを しっかり覚（おぼ）えて、⼀⼈前（いちにんまえ）になれるよう 
努⼒（どりょく）します。 
EN: I want to seriously learn construction skills in Japan. While gaining experience on site, I 



also want to improve my Japanese. I will remember what I am taught and work hard to 
become a skilled worker. 

 
パターン⑤ 社⻑（しゃちょう）ウケを狙（ねら）う王道（おうどう） 
Example 5: A Reliable and Hardworking Employee 
JP: まだ できないことは たくさんありますが、 体⼒（たいりょく）とやる気（き）には 
⾃信（じしん）があります。 
遅刻（ちこく）や ⽋勤（けっきん）をせず、 分（わ）からないことは しっかり聞（き）いて覚（おぼ）えます。 
早（はや）く 仕事（しごと）を覚（おぼ）えて、会社（かいしゃ）に必要（ひつよう）な⼈材（じんざい）になれる
よう頑張（がんば）ります。 
EN: There are still many things I cannot do yet, but I am confident in my physical strength 
and motivation. I will be punctual, work consistently, and ask questions when I do not 
understand something. I will learn quickly and work hard to become a valuable employee. 

 
パターン⑥ 安全第⼀（あんぜんだいいち）で 頑張（がんば）ります 
Example 6: Safety Comes First 
JP: 建設（けんせつ）の仕事（しごと）は⼤変（たいへん）だと思（おも）いますが、 
その分（ぶん）やりがいもあると思（おも）っています。 
最初（さいしょ）は先輩⽅（せんぱいがた）に 迷惑（めいわく）をかけることもあるかもしれませんが、⼀⽇（いちに
ち）でも 早（はや）く仕事（しごと）を 覚（おぼ）えて 
戦⼒（せんりょく）になりたいです。 
安全第⼀（あんぜんだいいち）で 頑張（がんば）りますので、よろしくお願（ねが）いします。 
EN: I understand that construction work can be challenging, but I also believe it is rewarding. 
At first, I may need support from senior workers, but I want to learn quickly and become a 
productive member of the team. I will always put safety first and do my best. 

 
パターン⑦ 建設業（けんせつぎょう）の社⻑（しゃちょう）が特（とく）に評価（ひょうか）する回答（かいと
う） 
Example 7: What Construction Company Owners Like to Hear 
JP: 私（わたし）は 体⼒（たいりょく）には ⾃信（じしん）があります。 
そして、仕事（しごと）を休（やす）まず、 遅刻（ちこく）せず、 
真⾯⽬（まじめ）に続（つづ）けることを ⼤切（たいせつ）にしています。 
教（おし）えていただいたことを ⼀（ひと）つずつ覚（おぼ）えて、 
会社（かいしゃ）の役（やく）に ⽴（た）てるよう 頑張（がんば）ります。 
EN: I am confident in my physical strength. I also believe it is important to work consistently, 
be punctual, and take my job seriously. I will learn step by step and do my best to contribute 
to the company. 
 


